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THE C38 YACHT ON OUR WEBSITE WWW.SESSAMARINE.COM

Stile elegante e design innovativo, come in ogni imbarcazione Sessa, per questa barca che promette di diventare un nuovo best 
seller. Tutto ciò che rende unica l’ammiraglia C68 si può trovare anche qui. La luce che filtra attraverso le ampie vetrate, come in 
una veranda, contribuisce ad aumentare la sensazione di fusione con il mare.
Elegant style and innovative design, as in every Sessa boat, for this model that promises to be our new best seller. Everything that makes the 
flagship C38 stand out can also be found here. The light seeping in through its large windows, much like a veranda, gives rise to the feeling of 
becoming one with the sea.
Style élégant et design toujours novateur pour le dernier-né de la gamme CRUISER promet de devenir un nouveau best-seller. Tout ce qui rend 
unique le C68, bateau amiral Sessa Marine, a été intégré intelligemment sur le C38: les baies vitrées laissent entrer généreusement la lumière 
dans tout le bateau.

UN’ANIMA UNICA CON IL MARE
BECOMING ONE WITH THE SE A , UNE SEULE ÂME AVEC L A MER



C44

Sottocoperta l’ottimizzazione degli spazi garantisce una vivibilità estrema grazie alle due cabine 
matrimoniali e al bagno di dimensioni elevate per la categoria. Le due cucine, una interna e l’altra situata 
nel pozzetto, le zone prendisole, la chaise longue e gli ampi divani permettono di sentirsi come a casa.
Below deck the optimization of space makes it truly livable, with two double cabins and a bathroom of impressive 
dimensions for its category. The two kitchens, one inside and the other situated on the cockpit, the sunning areas, 
the chaise longue and the large couches allow for those aboard to feel at home.
Sur le pont inférieur, l’optimisation de l’espace garantie une parfaite habitabilité avec dinette et cuisine ouverte, 
deux cabines matrimoniales et une grande salle de bains-douche. La seconde cuisine située à l’entrée du cockpit, la 
chaise longue, en face du poste de pilotage et les bains de soleil, offrent tout le confort aussi bien pour un après-
midi en mer que pour de véritables croisières.

PIACERE NEL BLU PROFONDO
PLE A SURE IN DEEP BLUE, LE PL AISIR DANS L A PROFONDEUR DU BLEU
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ELEGANT STYLE
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FEELING OF FLYING
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PLEASURE 
IN BLUE WATER
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INNOVATION AND POWER12 1312



K I T C H E N  B Y  S E S S A  A N D  B O F F I

STYLE 
AND DESIGN
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COMFORT 
ON THE WAVES
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FEELING 
AT HOME
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ENJOYING 
THE SPACES
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TECHNICAL SPECIFICATIONSC38
SPECIFICHE SPECIFICATIONS CARACTÉRISTIQUES CARACTERISTICAS EU USA
Lunghezza omologazione EC Certifying length Longueur d’approbation CE Eslora certificado CE 11,50 m 37’ 7”

Larghezza Beam Largeur Manga  3,75 m 12’4”

Portata persone Persons capacity Passagers Capacidad personas n. 12 n. 12

Cabine Cabins Cabines Camarote n. 2 n. 2

Posti letto Berths Couchages Capacidad para dormir n. 4+1 n. 4+1

Bagni Toilets Toilettes Baños n. 1 n. 1

Peso a secco con motore Weight with engine Poids avec moteur Peso con Motor 2xVP D4-300 / 9300 Kg 2xVP D4-300 / 20503 lbs

Potenza Power Puissance Potencia Max 760 Hp / 560 Kw Max 760 Hp / 560 Kw

Trasmissione Propulsion system Système de propulsion Sistema de propulsión Sterndrive Sterndrive 

Serbatoio carburante Fuel capacity Réservoir essence Deposito de combustible  2 x 445 l 2 x 117,5 US gal

Serbatoio acqua Fresh water capacity Réservoir eau douce Deposito de agua 286 l 75,5 US gal

Serbatoio acque nere Toilet holding tank Réservoir eaux usées Deposito aguas residuales 110 l 29 US gal

Boiler acqua calda Hot water tank Chauffe-eau Boiler agua caliente 20 l 5.3 US gal

Altezza cabina Cabin height Hauteur cabine Alteza en cabina 1,90 m 6’ 3”

Dimensione Letto di prua Bow berth dimensions Dimensions couchette avant Dimensiòn cama de proa 2,00 x 1,35 m 6’ 6” x 4’ 5”

Dimensione Letti di poppa Stern berth (twin) dimensions Dimensions couchettes arrières Dimensiòn camas de popa 1,93 x 0,67 m (x2)  6’ 4” x 2’ 2’’ (x2)

Dimensione Letto di poppa  
(matr.)

Stern berth (double)  
dimensions

Dimensions couchette arrière  
(double)

Dimensiòn cama de popa 
(doble)

1,93 x 1,62 m 6’ 4” x 5’ 3”

Dimensione prendisole di prua Bow cushion Bain de soleil avant Solarium de proa 2,10 x 2,00 m 6’ 9” x 6’ 6”

Tender Tender Annexe Auxiliar 2,20 m con motore 7’ 2” with engine

Plancia di poppa Rear platform Dimensions plate-form Plataforma de popa 3,30 x 0,90 m 10’ 9” x 2’ 10”

Categoria di progettazione Project category Categorie Categorìa de proyecto   B   B

TESTED ENGINE 2 X VOLVO PENTA D4 - 300 HP (442 KW)	 EU	 USA

Velocità di planata Planing speed Vitesse de déjaugeage Velocidad planeo   16 kn 18,4 mph

Velocità di crociera Cruising speed Vitesse moyenne Velocidad de crucero 29 Kn 33,4 mph

Velocità massima Top Speed Vitesse Supérieure Velocidad Superior 36 Kn 42 mph

WHITE (gelcoat) SILVER/GOLD METALLIZED (paint) SEPIA (gelcoat)AIR BLUE (paint)

22 23



A  P R O P O S I T O  D I 
SESSA MARINE
CONCERNING SESSA MARINE, À PROPOS DE SESSA MARINE

Oggi, SESSA MARINE produce e commercializza 
imbarcazioni in vetroresina con motore fuo-

ribordo, entrofuoribordo, in linea d’asse e IPS. La 
gamma comprende motoscafi, cabinati e yacht, 25 
modelli, dai 18 piedi del più piccolo open della serie 
“KEY LARGO”, all’ammiraglia di casa SESSA, il C68, 
splendido yacht di 21 metri. 

SESSA MARINE produces and distributes yachts 
in fiberglass with outboard, inboard, in line with 

axes and IPS motors. The range includes motorbo-
ats, cabin cruisers and yachts, 25 dif ferent models 
starting from the smallest 18 feet of the “KEY LARGO” 
range up to SESSA’S admiral, the C68, a splendid  
21 meters yacht.

Aujourd’hui SESSA MARINE produit et commer-
cialise une gamme de 25 modèles en fibre de 

verre, hors et in-board, à ligne d’arbre ou IPS à partir 
du plus petit de la gamme KEY LARGO, 18 pieds 
jusqu’au navire amiral de 21 mètres, le C68.

M A D E  W I T H 
PASSION

Creata dalla famiglia Radice nel 1958, SESSA 
MARINE propone oggi 4 linee di imbarcazioni 

open e fly dai 18 ai 68 piedi di alta qualità. L’o-
biettivo di questa «Family Company», riconosciuta 
per il suo dinamismo e la sua forza d’innovazione, 
è quella di concepire e realizzare imbarcazioni 
esclusive che uniscono il design alla tecnologia, 
lo stile alla qualità senza mai perdere di vista il 
proprio fine ultimo: produrre «emozioni» a chiun-
que navighi con un SESSA.

Established by the Radice family in 1958, 
SESSA MARINE produces high quality yachts 

in 4 product l ines, open and fly-bridge styles, 
starting at 18 feet and continuing to 68 feet. The 
aim of our «family run company», best known for 
our innovation, is to design and produce exclusive 
boats that achieve the optimal balance between 
design and technology, between style and qua-
lity, pursuing its mission of creating wonderful 
emotions for owners of SESSA yachts.

Créé en 1958 par la famille RADICE, SESSA 
MARINE propose aujourd’hui 4 gammes de 

bateaux open et à Fly de 18 à 68 pieds de très 
haute qualité. L’objectif de cette entreprise fami-
liale reconnue pour son dynamisme et sa con-
stante capacité à innover, est de concevoir et 
réaliser des bateaux exclusifs, mariage parfait 
entre design et technologie, style et qualité, sans 
jamais perdre de vue le but ultime: produire de 
l’émotion à qui navigue sur un SESSA.
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Tutti i dati e le immagini riportati sul presente catalogo sono puramente indicativi.  

SESSA MARINE si riserva il diritto di variare le caratteristiche dei suoi prodotti senza alcun preavviso. 

All information and pictures present on this catalogue is for indication only.  

SESSA MARINE reserves the right to vary data of its products without notice. 

Les données et images du présent catalogue sont indicatives.  

SESSA MARINE se réserve le droit de modifier les caractéristiques des bateaux sans aucun préavis.

PHOTO by ALESSANDRO GUERRIERI, JEAN-FRANÇOIS ROMERO 

SESSA INTERNATIONAL SRL 
24050 CIVIDATE AL PIANO (BERGAMO) - VIA CORTENUOVA, 21/23 - PHONE 

(+39) 0363 946500 - FAX (+39) 0363 976766 - MAIL@SESSAMARINE.COM 
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